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META®OPUYECKASA AHTUTE3A B AIBAHCKOM
SIOCE (HEKOTOPBIE HABJIIOAEHMU )

B craTtbe paccmaTpuBaeTcs ynoTpebicHre MeTahopuIecKOil aHTUTE3BI
B al0aHCKOM TEpPOHYECKOM 3M0Ce. OTOT XYJOKCCTBCHHBIA MpPHUEM
CKa3UTENlb KCIIOJNB3YEeT B OMNPEACICHHBIX THUIOBBIX CHTyallUsiX — WU
ONMUCAaHUKM OOTATBHIPCKUX KAYECTB SMUYECKOrO Tepos, MPU IMOKa3e ero
BHYTpeHHero mupa. OcoOblii BHA aHTHTE3bl MPEACTABICH B MECHIX O
Mpe/IaHHOM JTI00BH CECTPBI K CBOEMY Opary.
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Metaphorical antithesis in Albanian epos

The article addresses the issue of metaphorical antithesis in Albanian
heroic songs. The singer of tales uses this artistic means in certain typical
situations — when showing the heroic qualities of an epic hero, when
showing his inner world. A special type of antithesis is presented in songs
about the devoted love of a sister for her brother.
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BBOZ]HbIe 3aMecdaHus

OnHOM 13 TOBOJBLHO 3aMETHBIX XYI0KECTBEHHBIX 0COOCHHOCTEH
a0aHCKUX SIUYECKUX TICCEH SIBJIACTCS MCIOJBb30BaHUE B HUX
TaKOro MpUeMa, KaK CJIaBSHCKas, Wi MeTapopuuecKas, aHTUTe3a.
Ha »T0 sBieHME (OJIBKIOPUCTBI YK€ O0pallajd BHUMaHHUE: B
pabote (Gatsak 1973) maeTcst KpaTkasi €ro XapakTepUCcTHKa Ha (hOHE
JIPYTUX SMAYECKUX TPATUININ CIaBIHCKUX M HECTABIHCKUX HAPOJIOB
IOro-Boctounoit EBponbl. bbumi, B 9acTHOCTH, OTMEUEHBI TaKHe
O0COOCHHOCTH METa(OPHUECKON aHTUTE3bl B ajI0aHCKOM 3II0CE Kak
ee JMaJIOrHYeCKoe CTPOCHHUE, PACIIOIOKEHHE 110 X0y OBECTBOBA-
HUSL ¥ MPUYPOUYCHHOCTh K HM300pPaKCHUIO IMOJIOKUTEIIBHBIX IEPCo-

Haxel (Gatsak 1973: 296).
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BoraTerif Matepran ar0aHCKOTO 31T0ca MOKA3bIBAET, UTO JaHHBIH
(eHOMEH 3aciTy’)KMBaeT CIIEUAIBHOTO W 0OoJiee MOAPOOHOTO
paccMoTpeHwusl.

CrnaBsHCKast aHTHUTE3a «... COCTOUT W3 BOMPOCHTEIHHOTO TPEe-
JIO’KEHUSI, OTPULIATENIFHOTO TapalieNin3Ma, SBISIONIET0CS OTpPHIIa-
TETHHBIM OTBETOM Ha BOIMPOC, ¥, HAKOHEI, W3 YTBEPKICHUS)
(Bogatyrev 1960: 221). Hapsany ¢ TakuMm, HanOoJee 9acTo BCTpeda-
IONIIMCSI BHIOM aHTHUTE3Bl, CYIIECTBYET TaKXKe€ BHI, B KOTOPOM
UCXOJHBI TE3UC C €ro MNpeAnoJOKUTEIBHON MOJAIbHOCTHIO
opopMIIeH KaK YTBEpAWTENbHOE MpemsioxeHue. Jmamorudnas o
CBOEH CTPYKType CJIaBSHCKas aHTHUTe3a HMEET, TaKuM o0pazowm,
TPEXCTYIEeHYaTy0 (OpMy: cCOOOIIaeTcs HEKOe JIOKHOE TMOJIOKEHHUE
(mepBast CTyIeHb), 3aT€M HIET €r0 OTPHUIlaHKue (BTOpasi CTYIEHb), 3a
KOTOPBIM CJIETyeT WCTUHHOE YTBEPXKIEHHE (TPEThs CTYIICHB).
IlepBble aBE CTyNEHW SBISIOTCS MeTadOPUIHBIMH, TPEThS HECET
nmoctoBepHyo nHpopmanuio (Medrish 1995: 102).

I'eponueckue anbaHcKue ECHHU, OMMyOIUKOBAaHHBIE B COOPHUKAX
Kenge popullore legjendare (KPL) u Epika — Epika legjendare
(Epika) cootBetcTBeHHO 1955 11 1966 T010B, 0OHAPYKUBAIOT AKTHB-
HOE HCIIOJIh30BAHNE B HUX CIIABSHCKOM aHTHTE3bl — OHA IMPE/ICTaB-
neHa Oollee 4yeM B ABAALATH M3 CTa TIECEH B Pa3HBIX CIOKETHBIX
koumn3nsax. CIIaBIHCKYIO aHTHTE3y BCTpedYaeM TakKe B COOpHHKE
Balada dhe legjenda® (1974). B nanHoii cTaThe mpeIIpPHHHEMACTCS
TIOTIBITKA OIPEJIEIUTh COCTaB (XapakTep) oOpa3oB M MECTO CIaBsH-
CKOH aHTUTE3BI B COCTABE AIDAHCKHUX ATHYECKUX TIECEH.

[Tpumepsr meTadopuueckoil aHTHTE3Bl, K KOTOPOW OXOTHO
mpuOeramT andaHCKUE CKAa3UTENH, CBHIETENHCTBYIOT O HIMPOKUX
BO3MOXKHOCTSX CTPYKTYPHOTO BapbHUpPOBaHMs B OTHOIIEHHH KOJH-
YecTBA CTUXOB HA KaXIOW €€ CTYNEeHH. 3/1eCh BO3MOXEH MHHU-
MasbHbIi BapuanT 1:1:1, Hanpumep: — A thue jané ortige me boré?
/ Be n’ zotin Marku paska ba: / — Ato s’ jané ortige me boré, / aty
asht Muja me Halilin (Epika 101: 55-58) ‘3t0, HaBepHOE, JTaBUHBI
cHera? / borom noksuicst Mapk: / — DTo He JIaBUHBI CHETa, / TaM
Haxonutcs Myito ¢ XanuneMm’. [lepBasi cTyneHb MOXKET TOCTUTaTh B
OTHENBHBIX CiIydasix 5 W Jake 9 CTHUXOB, HO B OOJBIIMHCTBE
NPUMEPOB OHA COCTABIISIET 3 CTHXA.

Bropas crynenp gomkHa (10 3aKOHaM >KaHpa) 3€pKajbHO COOT-
BETCTBOBAThH MEPBON M KOJMUYECTBEHHO, U JIEKCHUECKH. Takoe oxu-
JaeMoe COOTBETCTBHE HaONIONAETCs 4acTo, HO JIAJIEKO HE BCEr/a.

! Tpn umMTHpOBAHMM MPUMEPOB YKA3BIBAIOTCS HCTOYHHK, HOMED MECHH M
CTPOKH.
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U3mMeHeHne («HapyIIeHUE») COOTBETCTBUS MPOUCXOIUT B OCHOBHOM
32 CUET YMCHBIICHHUS KOJMYECTBA CTUXOB Ha OJHY-IIBE CIAMHUIIBI
(3:2, 3:1), BIUIOTH 1O TONHOTO YCTpaHEHHS (MPOITyCKa) BTOPOM
CTymeHu (Bcero Tpu mpuMmepa). lMMerorcs, omHAKO, CIAydaw H
pacuIpeHus BTOPOi CTYTIEHH Ha OJIUH CTHX.

Hawnbonpimee pasaooOpasme IeMOHCTPHPYET TPEThsl CTYICHb
aHTUTE3bl. 3[eCh KOJHUYECTBO CTHUXOB AOCTHUraeT 7, 9 m gaxe 14
CTPOK, YTO 3aBUCHT OT OOBCKTHBHOW CJIO)KHOCTH YTBEPIKIACMOTO
nmonokeHust ((akra WM CcOOBITHS). B HEKOTOpPHIX CIydasx
yOeUTENIbHOE JIOCTOBEPHOE OOBSCHEHUE JOCTUTACTCS JIMIIb TPU
nepeckase MpOM30LIC/IIEr0 HaKaHyHe COOBITHS, KaK, HalpuMep, B
cUTyaruu 6oz2amvips yousien (cM. Hipke, mecHs Ne 38 Ankimi i
plakut Qafanak). Takue aHTUTE3bI TEPSIOT B BBIPA3UTCIBLHOCTH H
00pa3HOCTH, XOTS B HHUX COXPaHSCTCS OOMMA TPUHIMI MOCTPO-
eHus: «9T1o A?; HeT, 310 HE A, 3T0 b».

AHTHTE32 IPU ONIMCAHUM O0OraThIpsi: DocamulipcKue Oesanus,
CKauKa 602amulpcKasn, 602amulpcKuli COH

AHTHUTE3BI, XapaKTepU3YIOIIHE ATOAHCKOTO OOTaThIPs, MOCTPO-
€Hbl Ha COIIOCTaBJICHMSIX MEXIY ICHCTBUSIMM UeJIOBEKa U SIBJICHU-
aMu npuposl. ComocTaBieHHsI TAKOTO XapakTepa, 0003HAUYEeHHbBIE
A. H. BecenoBckuMm Kak «0Opa3HBIA Mapauiean3mM», ObUTH TIEPBO-
HadalbHOW (JOpMOM CpaBHEHUH B MOATUYECKOM TBOPUYECTBE MHOTHUX
snmueckux Tpamummii (Veselovsky 1989: 101). B coBpemeHHBIX
aI0aHCKUX DSIMYECKMX TEKCTaX B KauecTBe H300Pa3sUTENbHBIX
CPEICTB UCTIONB3YIOTCS U MapaljIesIn3M, U aHTUTE3a.

Pa3HooOpa3Hble «IOTPSICEHUs» MPUPOABI, CONOCTABISEMbIE B
COCTaBe aHTUTE3bI C ACHCTBUAMHU AIOAHCKUX T€POEB, — 3TO IPOXOT
M packaTbl IpoMa OT YyAapuBLIEH MOJHHMH, TyJ, TPECK, IIyM
Na/aoIuX JepEBBEB, IIIyM MOPCKOW Oypu u Ap.

Mertadopuueckasi aHTUTE3a B alOAHCKOM 3I0CE NPEICTABISIET
co0OH, KaK ye OTMEYaJIoCh, IUAJIOT NEPCOHAKEH M MOsBIsSETCS B
OIIpEJICJIEHHBIX MECTaX II0OBECTBOBAHUS MO BOJE CKa3UTENs, IO-
CKOJIbKY HE SIBJSIETCSl CIOKETHO HeoOXxoaumoil. 3adurcupoBaHsbl,
OJTHAKO, U CIIyYa HCIOJIb30BAHUS AHTUTE3bI B 3aUMHE.

Metadopudeckas aHTHTe3a B (popMe IHAJIOra NPH ONMCAHUH
002amulpcKux 0esanuil

Myito n bexypu, repom OJZHOMMEHHOH IE€CHHM, COLUINCH B
MOEIMHKE, B KOTOPOM HHMKTO M3 HHMX HE MOXKET OJepKaTh Bepx. B
MOMEHT BBIHY>KJCHHOW MEPEABIIIKA 1 CIOBECHOH NepeOpaHKu OHH
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CIBIIIAT CUJIBHBIM IIYyM M TPOXOT, NMPUYHMHA KOTOPOTO H3BECTHA
CIYIIATENI0 U3 IPEIbIIyIIeH YacTh NOBECTBOBAaHMS, HO aiisi bexypu
HETIOHSTHA!

Pak vonoi, shum s ’ka vonue,

e kané ndie nji gjamé té madhe,

si gjamé deti qi bjen moti i lig,

si gjamé qiellet, kur ban reja me shkrepé.

Jané ndalé burrat e Muji Behurin e pveté:

— A thue vret reja pér s’ kthielltit?

A mos jané kéto gjamé prej detit?

— As nuk vret reja pér s kthielltit,

as nuk asht kjo gjamé prej detit,

por jané kullat e Behurit,

trandin tokén kah po bijné pér dhe. (Epika 6: 393-403);

‘.../ ycnpIXanu CHJBHBIA T'POXOT, / Kak IIyM Mopsl B Hemorony, /
Kak TpoM HeOecHbIi, koraa cBepkaeT MoJjHHUS. / OCTaHOBWIINCH
MyXkH, 1 Myiio cnpammBaeT bexypu: / — A ynapsietr MOJTHHSA, KOTJa
scHO [B HeOe]? / A moxer, 3T0 mym npubos? / — Het, He yxapser
MOJHHSI, KOT/Ia SICHO [B HeOe], / M 3TO He IIyM MOPCKOTO mpudos, /
HO 3T0 oma bexypu [B3opBaHbI], / MagarOT U COTPSACAIOT 3EMIITIO .

Crtporo roBops, C MOMOIUBIO AHTUTE3bl WILIIOCTPUPYETCS HE
MOEAVHOK OOoraTeIpsi C MPOTHUBHUKOM, @ €ro HaXOJYUBOCTh H
YMEHHE HCIOJIb30BaTh OOCTOSATENBCTBA, IOCKOJBKY 3TO HWMEHHO
Myiio 3apaHee 3aJI0KWJI MEIIKM C IOPOXOM B jaoMe bexypu u
MOJIKET (hUTHLITH.

Ilpu sTOM cregyer oOpaTuTb BHMMAHHE Ha OIHY BaXKHYIO
nerainb — He bexypw, xak oxupanocs Obl, 3aJ1aeT BOIIPOC, a cam
Mytiio 3amaer (y)xe PUTOPHUYECKHI) BONPOC U caM K€ Ha HETO
orBeuyaeT. Takum 00pa3oM, CKa3uTeNb BHOCHUT TOHKHH HIOAHC B
XapaKTePUCTUKY TJIaBHOTO TIepos, KOTOPOMY XOUYETCsl MPOU3BECTH
BIICUATJIEHHE OCYILIECTBICHHBIM XHUTPBIM MAaHEBPOM M «IOOHUTHY
MOpaJbHO NPOTHBHUKA, MO0 Aajee ciexyeT paccka3 Myiio o Tom,
KaKk MMEHHO OH 3TO TIOATOTOBHJ. «ABTOPCKOE» 3aMEUaHHUE I10Cie
npsAMoi peuyd My#o OpsMO yKa3blBaeT Ha LENb €ro PUTOPHKH:
Vnerin Muji fort ja paska dyndé (Epika 6: 410) “XKemus [cBOMO]
Myiio KpenKko Ha HETO BBIMIECHYI.
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MeTtadopuueckasi aHTUTE3a NPU ONUCAHUM
bocamulpcKoil cKauku

IIpu onmcanmu 0OTAaTHIPCKOM CKadKu MeTadopuUuecKas aHTHTE3a
3a(UKCUpOBaHa B JIBYyX MO3HIHAX: B 3a4uHe (OJMH MpHUMEp) U IO
XOJTy TTOBECTBOBAHUS (TPH MPUMEPA).

Onrcanns O0TaTBIPCKON CKAYKM BCTPEYAIOTCS B TEPOMUCCKUX
MECHSIX HEOAHOKPATHO M YacCTO C WCIOJIB30BAHHEM YCTOSIBIIUXCS
dopmynpHbix Kimume: tym e mjegull gjogun e ka Ishue (Epika 15:
83) ‘kak mpIM M TyMmaH mpumyctui kous’, tym e mjegull gjogun ma
ka ba (Epika 19: 282; 37: 324; 42: 51;) ‘kak AbIM U TyMaH CIeJa
koms’, Gjogu fort asht egérsue, / bisht e jelé bashké i ka ba, / edhe
bjeshkét i ka trupue (Epika 62: 136-138) ‘B sipocTh KOHB TpHIIEI, /
XBOCT W TPHUBY COEIUHUI, / CKBO3b TOPHI pomuacs’. O4eHpb 4acTo,
Korjia 6oraThlpy CKadyT, BO3HUKACT TPOM M TPOXOT: mumurim toka
kish/ka marré (Epika 99: 33, 49) ‘semns 3arpoxotana’, a Korma
ckauer Myito Mumurim toka ka marré, / edhe giella po veton, /
bytym rruga zjerm po get, / bytym bari fjajé po ndezet, / bytym
dushku né toké po bje (Epika 99: 68-72) ‘3emust 3arpoxoTaia, / u
HeOO cCBepkaer, / BCS JOpora OTHEM IIONbIXaeT, / BCA TpaBa
3aropaertcsi, / Bce yObl Ha 3MJIIO OCBITTAIOTCS .

Pacrionarass TakuMH ~ Xy[OKECTBEHHBIMH  CPEICTBAMH, B
HEKOTOPBIX OCOOBIX CITydasx HIJIsl ONMHCAHUS OOTaTBIPCKON CKadKH
CKa3WUTeIh HCIOJb3yeT MeTaOpUUYECKYI0 aHTHTE3y. JTO HUMEeT
MECTO B CHTYyalllH, KOT/Ia COO0MIaeTcs O Ipues/ie HeOOBIYHOTO WITH
HEXJIAHHOTO TOCTSI.

Yxe 3HaKOMBIE 00pa3bl TPUPOABI (IITyM MOPCKOTO TIPUOO0S, yIap
MOITHUH) HWCIIONB3YIOTCS W TPU OMHCAHWU OOTaThIPCKON CKadKH.
Ilpu stoM Metadopuueckoil antutese B 3aunHe (mecHs Ne §7)
MPEIIIIECTBYEeT TaK Has3blBaeMas «3arajika», T.€. Ha3BaHO HEUYTO
HEU3BECTHOE IS MEPCOHAKEN MecHH, sl OeceqyIomuX aroB. ATu
cabimar Nji bublling ‘mym’, nonocsiuuiicst ¢ rop. OHU CrIpaIIMBAOT
npyr y npyra: — A thue tallazi i detit asht tue ba? / A thue reja kund
asht tue vra? / A ndonji kral né bjeshké ka ra? (Epika 87: 6-8) ‘3to
HE MOPCKOHM 5 mpuboil mymut? / A MOXET 3TO TAe-TO MOIHHSA
ynapser? / Wnm xakol-To Koponb B ropsl HarpsiHyn?’. B orser
Myiio mocienoBaTeNbHO OTPULAET KaKJO€ W3 BBICKa3aHHBIX
NPEANOJIOKEHUH U COOOIIaeT UCTUHHYIO IPUYUHY TOTO IIyma: por
tek po vjen Agé Jabanxhija, / shoqin kund ma trim s’ e ka, / ai né nji
skele shpiné ka / te po vjen me ne me u pa (Epika 87: 13-16) ‘Ho 310
ener Ara Yyxkesemert, / Oonblero, 4emM oH, Xpadpena HeT HUrie, /
OH Ha KaKOH-TO MPHUCTAaHH JIOM HMMeEeT, / BOT OH €AeT C HaMH
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MOBUAATHCS . 3MeCh MBI MMEEM JOBOJIBHO PEOKHA B ajl0aHCKOM
3MOCE THIl 3a4MHA — HCIOJIb30BaHHE MeTapOpHUECKONl aHTUTE3bI,
MOKa3bIBafoOIIel mpue3s K OOoraTbIpsM HEOOBIYHOTO TOCTS (Uyxe-
3eMel], Ha KaKOW-TO IIPUCTAHU JKUBET, T. €., BUAUMO, TIE-TO Y MODS).

T'ynamas 3emist 1 Bce HapacTalOUi Tyl Ha JOpOre TaKkke
3aCTaBJIAIOT coOpaBLIMXCs Uil Oecellpl aroB OyMaTbh M rajiaTth O
IPUYMHE 3TUX MPOSBICHUI NPUPOIBI: — HE MOpPE JIM 3TO LIYMHUT,
HE KOPOJIb JTN KaKOH-HUOYIb BOIHY BeIeT, He OCBOOOIIINCE JIH [U3
wiena] Myiio 1 Xammns? SICHOCTP BHOCHUT OAMH M3 OOTraThIpei,
OOBSICHHUBIIHMA, YTO 3TO HUKAKOHW HE TPOXOT MOPCKOM, HO UTO 3TO PO
tek po vjen djalé Ymeri, / ai asht i biri i Gjeto Basho Mujés, / se
shtaté vjet né kafaz asht rrité, / tash po vjen me u shmerzité (Epika
86: 268-271) ‘ato BOT enmer roHOoma Owmep, / 3To ceiH Yero barme
Myifo, / Beib OH CeMb JIeT B KJIETKe B3pacTal, / Teneph eAeT [K HaM]|
pasBesitbes’. JlanHas MeTadoprudeckas aHTUTE3a TAKKe IPUypoUeHa
K TIOKa3y MPUOBITUS HEOKUIAAHHOTO I COOpaBIIMXCS OOTaThIpei
rocTs,, HEO)KMIAHHOrO, Tak Kak 00 IOmepe, koTOoporo pacTuiu
CKPBITHO, OHU HE MOTJIM HUYETO 3HATh.

B ob6oux ciny4asx TpeTbsi CTyHeHb MeTadOpPHUECKOH aHTHUTE3bI
COJICP)KUT HE TOJBKO COOOIIEHHEe O JOCTOBEpHOM (akTe, — O
NpUOBITHH HEOOBIYHOTO WIIM HEOXKUAAHHOTO TOCTS, HO M BaXKHbBIE
JUIS JajbHEHIIETo TOBECTBOBAHUS CBEJCHNUS O HEM.

OpuruHabHOE  TOCTPOCHHWE  METaQOpPHYECKON  aHTHUTE3BI
BcTpedaeM B necHe Omeri prej Mujit «Omep, ceiH Myiio». 3necs,
YCIBIIIAB CTPAHHBIM LIyM, IOTOMHCKHE ard 3aJaroTcsi BOIIPOCOM 00
9TOM LIyME U MPEINoaraloT: — He HeOecHbIH 1 310 rpoxoT? UM
orBeuaeT ApHayrT OcMaHH, TPOITyCKas BTOPYIO, OTPHULAIOILYIO
cTyrneHb aHTuTe3bl, — Kto si me kané Muja ja Halili! (Epika 27: 90)
‘Oro, moxoxe, [exer] Myito mmbo Xammis!’. BumuMm, 9To TpeTss,
«JOCTOBEpHAsD» CTYIEHb aHTUTE3bI, COACPKUT MOJAIBHOCTH HEYBe-
PEHHOCTH, MPEINOIOKUTENFHOCTH. A J1ajee yxKe B TeKCTe OT Hap-
paropa, T. €. B aBTOPCKOM IIOBECTBOBAHMH, HO TIJla3aMHU TOTO e
HepcoHaXa JIaeTcsl HICTHHHOE MoJIoKeHue aen: A ¢ue n’” kambé pér
me kundrue, / tym e mjegull ve¢ ka pa / e npér tym Omerin prej
Mujit (Epika 27: 90-93) ‘[Apnaytr Ocmanu] IlomHsuicss Ha HOTH,
YyTOOBI Pa3MIsAAeTh, / YBUIEH JUIIb ABIM U TyMaH / U CKBO3b ABIM
Owmepa, ceiHa Myiio’. Takoe BapbUpOBaHHE CTPYKTYphI MeTadopu-
YECKOM aHTUTE3bl CO3JaeT MHYI) TOHAJbHOCTH IMOBECTBOBAHHS B
nenoM. Ilepexon oT amanora K aBTOPCKOMY ITOBECTBOBAaHHUIO, OT
TOYKHM 3pPEHUSI NEPCOHAKa K TOUKE 3PEHUSI CO CTOPOHBI MEPEBOIUT
TOHAIBHOCTB TBEPIOTO YTBEPKACHUS («HET, HE TO, & 3TO») K TIOKa3y
«KapTUHKW», TIOKA3bIBAIOLIEH NPUBBIYHBIE 11 OOTaTHIPCKON CKAUKH
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atpubyter — tym e mjegull ‘mpiM u Tyman’. DTOT mepexoi,
BO3MOXXHO, CBSI3aH C TEM, YTO PEUb HJCT O MOSBICHUU TePOs, ECITH U
HE HEOXKUIAHHOTO, U HE HEOOBIYHOTO, TO TOYHO HEMPHUSTHOTO IS
Apnayra Ocmanu. ApHayT OcMaHu B ajg0aHCKOM 310Ce€ MU3BECTEH
CBOEW 3aBUCTHIO K TIaBHOMY OoraTeipio Myiio, mossinenne Omepa,
cpiHa Myif0, MOTJIO BBI3BATh Y HETO TOJLKO OJHY PEAKIIUIO, YETKO
0003HaYCHHYIO HappatopoM — Sa keq trimit na i ka ardhé! (Epika
27: 94) ‘Kak HempusiTHO cTano xpabpery!’.

MeTtadopuyeckas aHTUTe3a NPH ONMCAHUU HO2AMBIPCKO20 CHA

Curyanus, xorga OoraTeIpeil HACTHTaeT TKENbI HerpoOyn-
HBI COH, BCTpPEYAaeTCsi B HECKOJBKHX I'€POMYECKUX MECHAX. Peub
unet o Myite u Xanuie, KOTOpble IPOXOJAT B TOpax UCHBbITAHUE HA
BBIHOCIMBOCTh. HanmuBIINCH CTYAEHON pOAHUKOBOH BOJBI, OHU BIa-
JAloT B COH, BO BpeMsl KOTOPOIO CBOMM MOIIHBIM [JBIXaHUEM
INPOM3BOIAT HACTOSAIIME paspyLICHHs B INPUPOAE: MAAalT C Ipo-
XOTOM JIEPEBbA, ONANAIOT JIMCTHS, XKenTeeT Tpasa. Kak cneactsue —
Oorateipell 00HApYKHUBAIOT, MX 3aKOBBIBAIOT B KAHJAJIBI U CAXKalOT B
TeMHHULy. B ommcanmm 3THX cuTyanuidl ckasuTenb Hpuberaer K
MeTtadopudeckoil antutese. Kak u B Apyrux ciydasx, meradopu-
yeckas aHTHUTe3a 31echb OQOpPMIIIETCS B BHIE IHMAJOra, KOTOPBII
INPOMCXOANT, ONHAKO, HE CPEAU IPY)KUHHHUKOB, a, HAaNpOTUB, B
CTaHE HempusTeNned — Cpead BOMHOB Kpajsli MM OSKUTeNeH
KOPOJIEBCTBA.

Tpu mpumepa Mmertadopuueckoil aHTHUTE3bl, MCIOJIb3YEMOH B
PasHBIX MECHAX MPH ONHMCAHUU OOraTBIPCKOTO CHA, Pa3iuvaroTcs U
IO CTPYKTYPE, U 110 COCTABY UCIIOJIb3YEMbIX 00pa30B MPUPOABIL.

Camblii KpaTKU{ U JTAKOHUYHBIA BapUaHT COAEPKUT COMOCTAB-
JeHre OOraThIpCKOTO CHa ¢ Majarolneil jaBuHOM cHera: — A thue
Jjané ortige me boré? / .../ — Ato s’ jané ortige me boré, / aty asht
Muja me Halilin (Epika 101: 55, 57-58) ‘— He cHexHBIE 1 3TO
TMaBUHBI [ManaroT]|? /.../ — DTO HE CHEXHBIE JIABUHEL, / (3TO) TaMm
Myiio ¢ Xanunem’.

B Oonee pa3BepHyTOM BapHaHTE HCIIOJIB3YETCs] CONOCTABIICHUE
¢ Hactynarouiedd Oypeit (duhém kah po vjen), ¢ mepeMeHoii moropt
(don jeta me ndrrue), ¢ urymom mMopckoro npubos (bumurimé prej
detit) u, HakoHen, ¢ rpoxoranbeM mymrek (topa npér Krahiné). Bee
9TH TPEANOJIOKEHHUS MOCIeJOBaTeNbHO OTPULAIOTCS, YTOOBI 3a-
SBUTh, 4TO BCE OOBACHSETCSA MpHUCyTCTBHEM Myio u Xamumus: por
diku ngjat asht Muja me Halilin (Epika 26: 216) ‘Ho, moxoxe, 4To
rae-to Haxonatcs Myio ¢ Xammnem’. Conepikaleecss B TpeTbel
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CTyIEeHH aHTHTE3bl NQjat ‘oXoke’ HEHTPATM3YETCs MOCIETYIOIIIM
00BSICHEHHEM, YTO TSDKENBIN COH OBNajeN OOTaTHIPSMH, KOT/Ia OHH
okasamuch tu gurrat e bardha / e uj shum qi kané pi (Epika 26: 217—
218) ‘y 6empIx pOXHUKOB / © MHOTO BOZBI BBITTHIIH .

Tpetuit BapmaHT MeTadOPHIECKOW AHTUTE3BI OTIMYACTCS OT
MPEIBITYIUX U CTPYKTYpHO, B O0pa3HO — HadaTas Kak OBl TUaior
(puTopuUecKre BOIPOCH! KUTEIEH KOPOJIEBCTBA), OHA MHHYET BTO-
pPYIO CTyIieHb (OTpOBEpIKEHHE TNPEANON0KEHNNH) W TEePEeXOAnuT B
aBTOPCKOE IIOBECTBOBaHHE B TpeThell crymeHu. [IpuBenem mod-
HOCTBIO TEKCT 3TOH aHTUTE3bl, BKIIOYAs W MPEIIICCTBYIOLIUN €Ml

dbparmeHr:

T& dy gjumi n’ hijet te i ka xané

Kaq duhi Zoti m’ i ki’ falé

Sa heré frymén si pe e ngrehin,

Té tana lisat po luhaten

Edhe dushku i malit pér toké po bjen;
Sa heré frymén Agét si po e gesin,
Bytym majat t” tana po rrézohen!

N’ gjithé Krajli marak ishin ba:
«Shka ka dushku pér toké si po bjen?
Shka kané lisat si po luhaten?

Shka kané majat si po na rrxohen?

A n’ mos jané topa n” Krahing?

A n’ mos jané gjamé e bumuring?

A n’ mos rreh deti tallaza?

A n’ mos hahen gjerpit e gjerpajt?»
Kqyr ¢ka bani Ciro Baraktari!

M’ i ka vu turbité pér sy;

Po e shikon bjeshkén pér t* gaté
Edhe kronin miré po e shikon

E tu kroni Agt i ka pa

(KPL 43: 110-129).

CoOH HX B X0JI0/IKE CMOPHI 000UX
MoIHBIM 00T HX HarpaJnil AbIXaHbEM
Beskuii pas, korza oHM B3JIbIXAIOT,
Bce nepeBbs BansTCs B OKpyTe,
Hy0, creHas, rpoxaercst Ha3emb!
A Kak TOJNBKO OpaThsl BBIIBIXAIOT,
Pymarcst okpecTHBIE BEPIIUHBI!
IHomnsanacs TpeBora B Koponescrae:
OTuero tam 1y0 Ha 3eMJTF0 pyXHYJ?
OTuero nepeBbs MOKAYHYIHACH?
OT4ero BepIIMHBI TOP Ocenn?
Moxer, 3To nymiku 00T B Kpanne?
Moxer, 3T0 rpoX0TaHbe rpoma?
Wnu BOTH MOPCKHUX MPHOO# 0 KaMHH?
W 370 cKpexeT MKyp 3MEUHBIX?
Bort uto cnenan Lupo baiipakrapu.
OH TpyOy MOA30PHYIO TIPHIIA ML,
T'opbl ocMOTpern OH 30pKUM B3IIIAAOM,
Brut emy pydeit oTcroa BUIEH,
VY pydss yBHIET CISALIIAX OpaTheB
(CAC: 67-68; miep. A. I'onemObr).

Hapsany c wu3BecTHBIMH o0Opa3aMH «HOTPSCEHHI» TPUPOJIBL,

3A€Ch MOABJILACTCA COIIOCTABJICHHUE CO 3MCAMH, KOTOPOC, YUUTBIBAA
MaIyH0 IIYMHOCTb 3THUX MPECMBIKAIOIINUXCA, TPEACTABIACTCA HE-
OXXUJAHHBIM U MaJIO MOTUBHUPOBAHHBIM.

Havanpabrit Q)parMeHT MPUBCACHHOI'0 TCKCTAa BBIPA3UTCIBHO
OIMUCBIBACT M3MCHCHUA, MPOUCXOAAIINUEC B IPUPOAC B PE3YJIbTATC
MOIIIHOI'O 60FaTBIpCKOl"O JAbIXaHUA. OTtHn HU3MCHCHUS, WIN «IIOTPsCEC-
HUA», TMOHATHBI CIIYIIATCIIAM, HO HCIIOHATHBI JKUTCIISAM KOpOHCB-
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CTBa, IJIsl KOTOPBIX OHHM «3aragodHbl». Pasramky Haxomut Llumpo
Bailpaktapu, KOTOpBIH, paccMmaTpuBas TOpbl 4Yepe3 MNOA30PHYIO
TpyOy, tu kroni Agt i ka pa ‘y ncrounuka aros yBuaen’. Kak Buaum,
CKa3WUTeIh HE COOOIIaeT B 3TOM TpeTbel («IOCTOBEPHOI») CTYICHH
MeTapOopUIeCKOi aHTUTE3BI TIIABHOTO, — TOTO, UTO TEPOH CIIAT. JTa
BaXHEHIAsl JeTainh yJa4YHO JaHa B TEPEBOJE: «YBUICN CHAUUX
OpaTeeB», a B OpWUTHHAJNIE COAEPXKUTCS TOJIBKO B CaMOM Hadaie:
gjumi ... i ka xané ‘con ... cMOpwI HX .

TakuMm 00pa3zom, IpY ONMMCAHWYW TJIABHBIX JMIUYECKUX TE€POEB B
OTIpeIeTICHHBIX CUTYAIUAX UCIOIB3YIOTCS pa3Hble BUIBI MeTadopu-
yeCcKOM aHTHTe3bl. TouHee ObLIO OBl CKa3aTh, YTO Ha OCHOBE HEKOEH
00I1ell cxempl CKa3HuTeNb CO3[aeT HEKOTOPhIE CTPYKTYPHEIE pa3HO-
BUJTHOCTH MeTadOpUIECKOH aHTUTE3bI, HAIMONHISA UX «MECTHBIMI
obpa3zamu.

AHTHTE32 IPH ONIMCAHUM IJIEHEHHOT0 0OraThIPs: H02amuips 6
memnuue u cnocoowvl nodeza

Tpuauare aroB cuaaT B TeMHHUIE. YTOOBI BBIPBAThCS U3 IUICHA
OJIMH M3 HUX MPHUTBOPSETCS YMEPIIMM, a APYrHe HaYWHAIOT rPOM-
KUii 11a4, KpUKK U cTeHaHus. Kpanb 3a7aeT BOIPOCHI CO CBOMMH
HPENOIOKCHUSIMA O TPUYMHE KPHKOB, arW OTBEYAIOT OTpHIIA-
TEJIBHO, OTBEprasi Kaka0e MPeInoioKeH!e, U AT CBOE 00bsICHE-
Hue. Meradopudeckas aHTHTE3a B CUTYAIlUH 002ambipb 8 meMHUYe
HOJIHOCTBIO JANATIOTUYHA.

Kpane mpenmnonaraer, 4To IUICHHHKOB, BO3MOXKHO, HU3MYUHJIH
¢du3ndeckue TATOTH MpeObiBaHUA B TeMHHIE. Cpeau TakuxX TATOT
OH HasbIBaeT cieayromme: balta deri n’gju ‘rps3e 10 KoieHa’,
mjekrra per pa u rrue ‘6opoma nebpuras’, kmishat per pa u ndrrue
‘pybaxu, kKoTopeix He Mensitor’, drita per pa dalé ‘orcyrcrBue
cera’. Jlpyrumu nMpUYMHAMH KPHKOB MPEIIOIaraloTcsi HpaBCTBEH-
Hble cTpamanus Oorateipeii: malli i shpisé ‘tocka mo aomy’,
BOCIIOMHHAHHMS Pér babé e nané ‘o6 ortue u MaTepu’, BOCIIOMUHAHUS
per moter e vlla ‘o cectpe u 6pare’, haber i zi ‘muoxast Becth (0
CMEPTHU KOTO-TO U3 OJNHM3KHUX)’.

Ha xaxzmplii BOmpoc Kpajsi ard JalT OTPULATENBHBIA OTBET,
9ToOBl B KOHIIC 3asSBUTh, YTO IpPUYMHA 3aKIIOYACTCS B CMEPTH
oJHOTO U3 Oorateipeit: na ka deké nji agé ma i miri, | sa ¢ajren vedit
s’ po ja dijmé (Epika 80: 40-41) ‘y nac ymep ny4muuii ara, / 1 Mbl He
3HaeM, Kak ObITh’. B Jpyrux mecHsX MepTBBIM HPUTBOPSIOTCS
Xamune unu ApHayt Ocmanu, a Myio BonHyeTcd, TI€ U KakK €ro
HOXOPOHHUTH. BOT mpumep BTOPOi M TpeThel CTYNEHH 3TOrO THIA
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aature3sl: — NUk ma ka merzité drita per pa dalé, / as s’ ma kané
merzité kmishat per pa u ndrrue, / as s’ ma ka merzité mjekra per pa
u rrue, / as s’ ma ka merzité balta deri n’ gju, / por Halili n” burg m”’
ka deké / e s’ po dij i mjeri ku me e shti n’ dhe (Epika 41: 162-167)
‘He mewamuT MeHs, 4TO CBETa He BMXKY, / HE OTOpdYaeT MeHs, 4TO
pybaxu He MeHsI0, / He Hajoena MHe Oopona HeOpuTas, / HE 3IIUT
MeHS Tps3b 10 KOJeHa, / Ho Xamiib y MEHS B TEMHHIIE YMep, /i He
3HaI0, HECYACTHEIH, TJE €T0 MpeaaTh 3eMie’.

CBoeoOpa3ne MaHHBIX AHTHUTE3 3aKII0YACTCSI B TOM, YTO, TIPH
COXpaHeHNH 00IIel cXeMbl METaPOPHUIECKON aHTUTE3hI, B TICPBOM U
BTOPOM €€ CTYNEeHSIX COoMepKaTcsi 00O3HA4YEHHs BIIOJIHE PeabHBIX
WIH BO3MOXKHBIX SIBJICHHH, TOTJa KaK B TPEThEH, HAIIPOTUB, COOO-
aeTcs 0 MHAMOM (paKTe KaK O JTOCTOBEPHOM. B JaHHOM KOHKpeET-
HOM ciydae Metadopuyeckass aHTHTE3a KaK XYHAOKECTBEHHOE
CPEICTBO BBINOJHAECT HOBYIO HEOXHIAHHYIO pOJIb — IPHUIATH
06TBIIYIO YOS TUTENBHOCTD JIOKHOMY YTBEPKACHHUIO.

AHTHTE3a NPU ONMCAHNH PA3MBINILIAIOIIEr0 (0321a4¢HHOT0)
0oraThIpsi: 602amuvlpsb 03a004EH CI0ICHOU cumyayueil,
6 KOmopyo OH NONA U U3 KOMOPOU uujem 00CHOUHbLIL 6b1X00

Mertadoprueckiue aHTHTE3bl, TPEACTABICHHBIE B CHTyalUud
2epotl 03abouen u neuaer, TakKe MOTHOCTHIO TUATIOTHYHBI, HO OHU
pa3In4aoTcs M0 00bEMY U MO CTENEHHU pa3zbsCHEHUs (IO MOJIHOTE
pa3bsICHEHHS) I0OCTOBEPHOTO (hakTa (B TPEThEH CTYIIEHH METATE3bl).

B cuny 00CTOSITENBCTB WM O COOCTBEHHOW JIETKOMBICIICH-
HOCTH OOTaTBIPH YacTO OKa3bIBAIOTCS MEpes CIIOKHON CUTyalueH,
00yMbIBasi KOTOPYIO MOTPYKAIOTCSI B MOTYAITUBYIO COCPEIOTOUCH-
HOCTh. PeanbHble IpUYHMHBI BO3HUKIIEH Mepe]] 0oraTelpeM TPYAHOH
3aJauyd MOTYT OBITh Pa3HBIMH, Yallle BCETO OHU CBS3aHBI CO CJie-
JIAHHBIM UM TPYIHOBBIIIOJIHUMBIM OOCIIaHUEM.

O ToMm, 4TO OOTaThIph YeM-TO 03a00YEH, TOBOPUT €0 CTPAHHOES
nmoBezieHne — OoraTeiph rrin idhnueshem ‘cuaur oropuennsrii’, llaf
s’ po ban ‘ciosa He mpomsHocut’, éshté pa qef ‘on 6e3 Hacrpoenus’,
fort mérzigém ‘o4eHb CKydHBI/ onedaneHHblii’, Né mendim po rri
‘TIOTPY’KEH B MBICJIU U JIp.

[MpuuriHy 3ayMYUBOCTH OOTATHIPS THITAIOTCS Yrajaath JHOOS-
HIMe UX Jpy3bsl HIIH, Yallle, *KeHa, HeBecTa Wi MaTh. M 371ech MBI
y3HaéM, UTO Ke SIBIISICTCS BaXKHBIM JIJIsI 00pasza OOoraThIpsi ¢ TOUYKH
3peHUsT «PSJIOBBIX» MEPCOHAXKEH, YTO MMEHHO COCTaBISIET HEMpe-
MEHHYIO YacTh €r0 TepONYECcKOM Xu3HU. J[ist O0raThIpsi BaXKHBI JBE
BEIlIU: TIePBOE — MMETh BEPHBIX JIpy3eil U modpaTuMoB, BTOpoOe —
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JIOCTOMHO BBICTYIIUTH Ha TIOEAWHKE C IPOTHBHUKOM. [loTepst Toro u
Ipyroro u (GpopMynHupyercss B Ka4ecTBE BO3MOXKHOM MPUYHHEI 03a-
6ouennoctu repos: Fort mérzigém, Muje, je tu nejté. / A t’ ka deké
noj mik i dashtun? / A t’ ka deké kund noj probatin? / A noj kral
mejdan t’ ka lypé / E s’ je i zoti n” mejdan me i dalé? (KPL 42: 13—
17) ‘Uro xe, Myiin, Tak Tebs meganut? / MoxeT ObITh, JTFOOUMBIiA
npyr tBoit ymep? / Wmm, moxer, mobpatum TBoi ymep? / Wmm
KOopoJieM Ha 00if THI BEI3BaH / 1 He MOMKEITh OTBETUTHh Ha BBI30OB?’
(CAC: 82, mepeBon b. Ciynikoro). D1 e IPUYUHBI ¢ HEOOIBITIMH
BapHalMsIMU TIPEIOIAralOTCs B MECHIX U 0 Apyrux reposix (Epika
Ne 3, 18, 48), xorma Te OKa3bIBAIOTCA B 3aTPyIHUTEIHHOM IIOJO-
JKEHUH.

OcoOeHHOCT, MeTaQOpPHUECKON AHTUTE3bl B CHUTYAIMH 2epoll
03a60yeH 3aKIIOYAETCS B TOM, UYTO 371€Ch, B 3aBHUCHMOCTH OT
CIIOHOCTH pEaNIbHOM TNPUYWHBI BO3HUKIIEH mepen OoraTeipeM
MpOOJIEMBI, €€ W3JI0KEHHE B TPETbeH CTYIEHH AHTUTE3bl MOXKET
BaphbUpPOBaTh OT ABYX OO AECSITH CTUXOB. B pazBepHyTOM OTBeTe
Tepoil He TOJBKO M3JIaraeT 0OCTOSTENHCTBA Aella, HO U MOTHBHPO-
BaHHO W CAaMOKPUTHYHO OOBSCHSIET cBOe moBeaeHue. lIpomomknm
[UTHPOBATh MPHUBEIEHHYIO BHIIE AaHTUTE3y, MHHYS BTOPYIO
(oTpunaromryo) ee crymnerb: Kam nie nam pér i ¢ik n’ Krajli, / Ma
ka cikén Krajli i Talirit, / | thoné pér emén Talime Devojka. / Djalé
n’ Jutbiné nana nuk ka bd, / Vlla n’ Jutbiné motra nuk ka rrite, /
Asaj cike mrapa per me i ra. / Veté jam plaké edhe jam rrxue, /
Kdma e dora, tha, mue m’ ka lanég, / Syté e ballit drité nuk po m’
bdjné. | E s’ jam i zoti mrapa péer me i ra (KPL 42: 23-32); ‘Jlo
MmeHst jonuio w3 KoponesctBa, / Uto pacrer y xoponst Tammpa /
Jouka — Tanmumd oHa 30BeTcs. / A MEX HaAMHU HETy YellOBeKa, /
Yrol pemrmiics yBe3tu Ty A0uky. / Hu oxna n3 marepeit KOTOunsr /
CeHa i Hee He Hapomwna, / Hu omna cpenm cecrep FOTOwMHEI /
Bbpara nns Hee He BocnnTana. / Sl u cam yBe3 ObI KopolsieBHY, / bynb
s XOTb HeMHoOT0 1omMoJoxe. / Ho rmaza mou octpo He BumsaT. / Horu
MoH pe3Bo He xoadt. / YBestu Tammms He mox cumy’. (CAC: 82-83,
nepeBog b. Ciynikoro).

Ora Mmeradopuyeckass aHTUTE3a, BHICTYNAIOIIas B 3a4MHE M
3aHMMAIOIIAs B IIEJIOM JIBaJIaTh CTHXOB, TOATOTABIMBAET 3aBSI3KY
CIOXKETHOW JTMHUHM, TIOCKOJIbKY COICPIKHUT CKPBITHIH YIPEK B ajpec
OoratsIpeii.

B curyauuu eepoii 03abouen u neuanen MOXKET OKa3aTbCs U
TepOMHS, HEBECTA WM cecTpa OoraTeIpsl. 31€Ch T€ e MPOSBICHUS B
HOBE/ICHUU TepouHH — OoHa MorauT (Me gojé nuk po folé), cunur,
omyctuB rojoBy (Kryet n’ prehén ma ka ulé), e pacckasbiBaer
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noapyram o csoem muiiom (Nuk po don jeranin me e kallxue), rinasa
ee mouHbl cié3 (vaji syté po don me t’ i mblue). Takoe moBenenue
TEPOMHH HETIOHITHO OKPYXKAIOUINM, KaK OHO HETOHSTHO U CIy-
maTemnsM, I TeX W IPYTHX CKa3uTellb 3aJaeT HeKyro 3araaky. B
KauecTBe OTTafK{ MOJPYTH JEBYIIKH BBICKA3BIBAIOT MPEIIIOIONKE-
HUS, 94TO JIMOO €€ MIJIBIA 3710 I HEXOpPOIl coO0H (IJICIIMBHIN),
b0 OH el moBoamtTcs pomHed. OOBSICHEHHE peanbHOW TMPUYUHBI
TpeOyeT pa3BepHyTOT0 U3JI0KEHHS BCeX 00CTOATENbCTB: Be né zotin
Kunja po na u ban: / “Nuk e kam mikun kun n’ kumari, / As t” ke¢
mikun nuk e kam, / Por mik po kam md t’ madhin dushman, / Fort
inade vllaznit po ja kané. / Me mujté Mujin ai n’ Krali me e zané, /
Krye n’ gafé Mujit nuk i len; / N’ emén i thoné Nike Bajraktari.”
(KPL 55: 10-20); ‘Kyus crana ropsiqo 60xuthest: / — Her, apyok
Moi1 BoBce He pomHs MHe! / Her, apy»koKk MO 4ernoBeK TOCTOHHBIIH!
/ Ho oH Heapyr HameMy ceMelcTBYy, / OH ¢ MOUMH OpaThsiIMH B
pasnope. / Exxenn mo#t apyr moiimaetr Myiin, / ['0J0BBI HE CHOCUT
Opat moit Myiin, / Ums npyra — Huke baiipakrapu’. (CAC: 47,
nepeBox K. Eronmna).

Hns meradoprdeckold aHTUTE3Bl B CHUTYAIH 2epoll neuaieH
XapaKTepHO, KaK BHIUM, DPa3BEPHYTOE H3IOKEHUE IOCTOBEPHBIX
(akTOB B CHIIy UX CIIO)KHOCTH. Ecim ke TpuWYHMHA meyaiy mpocTa
(«MUITBIH Haneko W He 3Haro, AyMaeT JIn 000 MHE»), TPEThsI CTYIICHb
AHTHUTE3Bl BCE-TAKH IOJIy4aeT Pa3BEPHYTOE MOBECTBOBAHHE — YXKe
3a CueT ONMMCAHMs TepeXuBaHuil reporurn: Se kur m’ bjen ndérmendi
i tij, / jam kah ha, ¢ohem pa ngi, / tuj pi uj, cohem pa pi, / me kené
n’ gjumé, ¢cohem pa fjeté, / ka tri dit nuk muj me folé (Epika 23: 38-
42) ‘Bce MBICIIH O HEM, / CaXKyCh JIM €CTh — BCTAl) ToJIOmHAas, /
CaXYCh JIM MUTh — BCTAl0 HE HANMBIIWCH, / JIOXKYCh JIM CHaTh —
BCTAlO HE BBHICIIABIINCH, / BOT TPH JHSA TOBOPUTH HE MOTY .

AHTHTE3a IPU ONMCAHUM YAUBJISAIOLIErocs: 00raThbIps:
060zamuipb HEOHCUOAHHO OOHAPYICUBACI UIMO-MO HOB0E
6 ceoem 0ome

OpuruHasbHOE HCIIONBb30BaHHE METa)hOPUUECKOW aHTUTE3bI
BcTpeyaeM B 1ByXx necHsx (Epika NeNe 19, 38), B xoTopbIx oHa
CIIy’)KUT PAacCKPBITHIO HE T€PONYECKUX, a UHBIX U BECbMa JOCTOWHBIX
KadgecTB OoraTeipss Myiio.

Curyauus 3akioyaercs B cieayromeM. B jom k Myiio npuinen
crapuk bamo Mona ¢ mpock00ii HOMOYBL BEpPHYTH €My 3aXBaueHHbIE
ciaBoM nactouma. Myiio roToB 3To caenaTh U JaXe JaeT Coriacue
MOJIyYUTh 3a CBOIO MOMOIIb JIEHE)KHOE BO3HArpa)<€HUE, KOTOPOE
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CTapuK TYT JX€ M ocTapisieT. Ho pasroBOp STOT MPOMCXOIUIT
BedepoMm, korga Myio Obu1 B moamutuu. [IpocHyBIIMCH HAYTPO H
YBUJIEB CEMBCOT 30JIOTHIX, T€POH OYEHb YAWBIEH U CO CMEXOM
obparmaercst k Mmatepu: — A din gja kto pare ¢ka do té jené? / A thue
Zoti m’ i ka falé, / a por ndoi borxhli pér borxh m’ i ka la, / a por
orét e malit ktu m” i kané pru? (Epika 19: 96-99) ‘He 3naems Jiu,
9TO 3TO 3a nMeHbru? / Moxer, ['ocogs MHEe WX Tomapwi, / WA
KaKoW-HUOyb JOJDKHHUK TOJIT MHE OCTaBWJ, / WM TOPHBIE OPBI
ciofa MHe ux mnpuHecnu?’. ms Myilo paBHO BO3MOXXHBI CTOJb
pasHbie OOBSCHEHWUS MOSBICHUS JEHET: U BO3BpaT KeM-TO J0JTa, U
JTApEeHHE CO CTOPOHBI BBICIIIUX CHJI — bora iy TOpHBIX op.

B oTBeTe marepm comepKHUTCS IOCIIENOBATEIBHOE OTPHUIIAHUE
BCeX MpenmnonoxeHnnii Myito (Tpu cTuUXa, 3TO BTOpas CTYICHb
AHTHUTE3bl) U TIOJHOE ONKCAaHWE BCEro IMPOW3OINICIIICIO HaKaHYHEe
(4eThIpHAALIATh CTHXOB, 3TO TPEThs CTymeHb). OTBET MaTepu WHTE-
pECeH TeM, 4YTO, MIOMHUMO MepecKa3a y»Xe H3BECTHOTO CIIYIIATEo
CcOOBITHS, B HEM COJepXaTcs CKa3aHHBIE KaKk OBl BCKOINB3b 3aMe-
YaHWs, XapaKTepu3ymomue MaTe MyiHo Kak HpaBCTBEHHOTO YeNO-
BeKa: TOJYEPKUBACTCS, YTO OHA HE IOJCTYIIMBAJIa, HO CIbIIIANa
Yy’KOi pasroBOp HEYasHHO U He BCE paszobpaia (as bash mir nuk e
kam ndigjue). Kpome toro, ona yausiena (edhe boll ¢udé, ..., mé ka
ardhé) tem, uto Myiio cornacuics B3Th JE€HBIH 3@ CBOIO MTOMOIIIb,
BEJlb 3TO €MY HECBOICTBEHHO.

IMokazarenbHa peakist camoro My#io Ha ycibimanHoe — Porsi
zana Muji asht ¢ue né kambé (Epika 19: 118) ‘CnoBHo (kak) 3aHa
Myiio Bckoumsn Ha Horu’. CpaBHEHHME «KakK 3aHa», T.€. OYEHb
OBICTPO W BOWHCTBEHHO, TOTOBBIM K 0O, B JTAHHOM KOHTEKCTE
BeChbMa KpacHopeurnBo. BooOmie cpaBHeHHe OOrathips ¢ 3aHOM
YCHIIMBAET ero 00pa3 repos HeyCcTpamuMoro u Henoodenumoro. Ho B
JTAHHOW CUTYaIlMH repol0 HUKaKasl OMacHOCTh HE TPO3UT, eMy He C
KeM cpaxarhcsi. OTacHOCTh TPO3UT €ro peryTalld, U OH TOTOB 3a
Hee OuThCs. MyHO eIeT K CTapuKy, BO3BpAIlaeT JIEHbI'H U obemaer
BEPHYTh €MY BO BIIaJieHHE nactoumia. TakuM o0pazom, 3TOT SMU30/
C AKOOBI MOJydYeHHEM W BO3BpAIICHHWEM JeHET J00aBIseT 00pasy
Myiio emie ouH mTPUX — OJIAropoJICTBO B OTHOIICHUSAX C JIPY3b-
SMH, a WCIIOJIb30BaHUE META(POPUUECKON aHTHTE3bl TO3BOJSET
ceNaTh U3JI0KEeHUE OoJiee IPKUM 1 3aITOMHHAOIITIMCSL.
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AHTHTe3a IIPH ONIUCAHNHU HESICHOI0 00beKTAa B ropax: fozamuipu
odcyacoarom umo-mo euoumoe 6oajieKe 6 20pax

Meradopudeckas aHTHTE3a IIPH OMHCAHUHN KaKOTO-TO JAJIEKOTO
00BeKTa B ropax OT OIMCAHHBIX BBIIIE OTIIMYACTCA U CTPYKTYpPHO, U
cemanTrdeckd. OHa TpeACTaBIeHa B YETHIpEX MECHIX, TPU U3
KOTOPBIX SIBJISIOTCS BapHAHTAMH OJHOTO OOIIETO CIOXKETa O TIpe-
JTAHHOM JTF0OOBU CECTPHI K CBOEMY OpaTy, a 4eTBepTasi TOBECTBYET O
rubenmn roHoro OmMepa.

Croxer meceH o JOOBH cecTpsl K Opary mpoct. boraTsipb
(Xacam ara, XacaH ara wid AcMaH ara) CHapsDKaeTcs W
OTHPABIIACTCS B TOPBI, HE OOBSCHSS MEIHW JUOO UIS TOTO, YTOOBI
MOKBUTAThcs ¢ Traiiaykamu. I[lpoxoamt Bpems, oT OoraTeIps HET
BecTell, a coOpaBImecs Ha COBET ard CMOTPST B CTOPOHY TOp,
PasMBIIUISIIOT ¥ MOHUMAIOT, YTO TaM JIEKHUT PaHEHBIA OOTaThIPB.
Pasmpimenust arop oopMIIeHBI Kak MetadopuyecKkas aHTHUTE3a.
Y3HaB 3Ty TeYaabHYI0 BECTb, cecTpa OOraThIps OTIPABISETCS B
TOPBI, HAXOAWT Opara, KOTOPBIA CTPajgaeT OT >KKABI U MPOCUT
MIPUHECTH BOJABI W3 pomHWKa. UTOOBI HE MOTEpSATh AOPOTY, OHA
OTMEYaeT MyTh KAaIUIIMH CBOEH KPOBW, HO HEOXKHJAHHO IPOJIHUB-
mwiAcs JOXAb Bce cMbIBaet. Jloiins, HakoHel, 1o OpaTta, OHa HaXo-
IUT ero MepTBbIM. OT rops JKEHIIWHA CXOIUT C yMa, yOMBaeT cels
WM TIPEBPAIIaeTCs B KyKYIIKY.

Meradopudeckass aHTUTE€3a B IECHAX O MpeNaHHOH cecTpe
MOSIBIIIETCSL TIOCIIE COOOIIEHUS O TOM, YTO BBICXABIIUH B TOPHI
OoraTelpb B CTOJKHOBEHHU C TaiiilykaMu MOIYYHJI CEMb PaHEHUH,
KOTOpbIe brinj né brinj-e agés i kané dalé (Balada 75: 17) ‘ckBo3b
pebpa ero BemuIM'. B pa3MBINIUIEHHSX aroB O TOM, YTO K€ ITO
MOJKeT OBITh TaM Ha BBICOKOI TOpe, HHTEPECHBI HE CTOJIILKO HOBBIE
00BEKTHI COTIOCTABJICHHUS: CHEXXHBIN Cyrpo0, MacTyX ¢ OBIAMH WIIH
Oenblif TOMyOb, CKOJNBKO TOJHOTa OTPHIAIOIMX OTBEeTOB: PO me
kjen-e sémeti me boré, / borén kishte zhegu i vers m’ e shkri. / Po me
kjen-e cobani me dhén, / dhént dikur ai kishte me i mallue. / Po me
kjen-e péllumat e bardhé, / kta dikur-e kishin fluturue (Balada 75:
25-30) ‘bbut 661 3TO Cyrpob CHera, / IETHHIA 3HON pacTonui OBl ero.
/ BT OBI 3TO MAcTyX C OBLIaMH, / OH JaBHO IeperHan Obl oBell. /
Bboumn Obl 3TO Oenble ToMyOH, / OHM HaBHO Obl ynerenu’. Takue
MOTHBHUPOBAHHBIE OTPUIAHUS  BBICKA3aHHBIX  MPEIIOIOKEHUMA
BCTPEUAIOTCS TOJBKO B JAHHBIX YETBHIPEX CIydasX YMOTpeOJIeHHUS
MeTa(OpUIECKO aHTUTESHI.

Tperbst CTyneHb paccMaTpUBAEMON METaQOPUIECKON aHTUTE3BI
NpE/CTaBIeHa BapuaHTaMu: por ai ésht i shkreti Hasan Agé, | e
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shtaté pushké té shkretit i kané ra, | brinj pér brinj-e t’ shkretit i
kané dalé (Balada 75: 31-33) ‘Ho sro HecuacTHblii XacaH ara, /
CeMb pyXeil B HECUaCTHOTO BBICTPENWIH, / CKBO3b pebpa HecuacT-
HOMy BhIILIH’; POr isht ¢adra e Asman Agé Jutbins, / n’ shtaté
hajduké, more, Asmani ka ndeshé (Balada 76: 45-46) ‘mo 3rto
nanatka Acmana aru u3 FOTOWHBL, / ceMephIX railIyKoB, CIyIIaii, OH
MTOBCTpEYan .

Hannass meradopudeckast aHTUTE3a OOHAPYKUBACT 3HAYUTEIh-
HOE CXOACTBO C 3aYMHOM H3BECTHOM CEepOCKON IecHH-Oasurambl
«XacaHaruHULA»:

Sto se bijeli u gori zelenoj? Uro GereeTcst Ha TOpe 3eICHOH?

Al su snijezi, al su labutove? CHer 11 To, Wiy J1edenu 6enpr?

Da su snijezi, vec bi okopnuli,  Bbu1 61 cHer — oH yx ObI pacTasii,
Labutove vec bi poletjeli. Boutn 6 nebenu — oHu O yaeTenu.
Nisu snijezi, nit su labutove To He cHer U He ne0enu Oemsl,
nego Sator age Asan-age. A marep Aru AcaH-aru

(mep. A.C. [IymkuHa)

Kak ormeruna T.B. LluBbsiH, 3TH OOBSCHEHHS OTBEpracMbIX
BapUAaHTOB TIPEJICTABIIOT COOOW pe3yabTaT HE MTHOBEHHOTO
B3TJIs1a, a JOITOr0 BCMAaTPHUBAHUSA, «ITO MBICIH TOTO, KTO
CMOTpPHT, <....>, 00lyMBIBaeT, <...> W Hepedupaer peueHus <...>.
Ho >1n xonebaHus co31ar0T Kakoe-TO TPEBOXKHOE MPEAIYBCTBUE »
(Tsivyan 2006: 277). PazBuBas mamee stoT Te3uc, T. B. [luBbsH
npeUIaraeT CBOI0 MHTEPIIPETAINIO 9TOH IECHHU, BUIS B HEH OJTHO U3
oTpakeHnid bamkaHckol Mozjenn MHpa C XapaKTEepHBIM Ui Hee
HOHMMaHHEM 00pa3a U CMBICIIA KEPTBbI, — JOOPOBOIBEHOI KEPTBHL.

[lepexons k anOaHCKOW IeEcHe, Ha30BEM, NPEKAE BCETO, psia
COBMAJCHUI HEKOTOPBIX «()OPMATBHBIX» DIEMEHTOB C TAaKOBBIMHU
«Xacanaruaunpl». CoBIageHNe WMEHHU TIIaBHOTO repos — Asan-
age / Hasan-age B cep60-xopBaTCKO-00CHUIICKUX BapraHTax U Aga
Hasan Aga / Asman Agé Jutbina, Ho taxxe Aga Hasap Agé B
anbaHckux BapuaHTax. CoBmazeHue coOBITHS M MeCTa JeUCTBUS —
00a reposi paHEHBI U HaXOAATCA TIe-TO B ropax. O0a »IyT moMoIu
0T OJM3KON POJCTBEHHHIIBI — OT >KEHBI WK cecTpbl. O0e reponHu
B KOHIIE MOBECTBOBaHMs ymuparoT. [lomumo 3Tux ¢opmanbHbIX
COBINAJCHUI, 00a MPOU3BEACHUs COJEpXKaT OOIIYI0 HACI0 TOTOB-
HOCTH KE€PTBOBATh COOOM paau Apyroro — Ha OBITOBOM YPOBHE B
necHe, a Ha ypoBHe BMM — «uis coxXpaHeHHS KOCMHUYECKOTO
nopsiaka» (Tsivyan 2006: 278).
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TpynmHO cKa3aTh, MPOMW30NLIA JIM 31eCh KOHTAMUHAIUS STHX
JIBYX TPOU3BEJICHU, MO0, CKopee, Tepe]l HaMH 3aMMCTBOBAaHUE
MeTaQOpUIECKOW aHTUTE3bl C €€ MOTHBUPOBAaHHBIMU OOBSCHCHU-
SIMH BO BTOPOM CTyNEHHW. 3aMMCTBOBaHa Obla cama uies, KoTopas
MO-Pa3HOMY pealli30BhIBANIACH aNOAHCKUMH CKazuTensiMu. Ha 31o
MOJKET YKasbIBaTh OOWIIHE TMPEANONOKEeHUH (BTOpas CTYIIEHB) O
TOM, YTO TaM BHajJeKe, BO3MOKHO, BumHeercs rrgallé me guré
‘kaMeHHasi OChIMb’, ¢etina rrxuet ‘ymasmas cocua’, mjegull i hollé
‘merkuii Tyman’, lula né rudiné ‘userpr Ha momstre’ w komité me
shkje ‘pa36oitHUKM-CIIABBI .

* % *

Meradopudeckas aHTUTe3a B alO0AHCKHX Oayutagax ¥ Tepou-
YECKHMX TECHSIX MPUCYTCTBYET, MPEXKJE BCEro, MPH OMHCAHHH 00-
pasza 6oraThIpsi, €ro CHJIbI U MOIIHM. B 3TUX clydasx HCHOJIb3YIOTCS
COTIOCTABJICHUS C SBJICHUSAMH MPHPOJBI. AHTHTE3a CITY)KUT TaKKe
JUTS. XapaKTEPUCTHKH TMOBEJCHUST OOTaThIps B Pa3HBIX JKU3HCHHBIX
CUTYyalUsAX, — KaK KPUTHYCCKUX, TaK U 320aBHBIX OBITOBBIX. 311ECh
JUIS XapaKTEPUCTHKH TepOsl HWCIONB3YIOTCS TOHSATHS W PEaTdu
MOBCEJHEBHOTO ObITa TepoeB. [l XapakTEepUCTUKH IKEHCKUX
nepcoHakel aHTHTe3a ymorpebnsercs peako. OcoOwlif BUI MeTa-
(dbopruecKol aHTHTE3bI MPEJCTABICH B IMECHAX O TpeAaHHoU (0
CaMOOTBEPXKEHHOH) JIOOBH cecTpbl K cBoeMmy Opary. lannas
aHTHUTE3a, BO3MOXKHO, 3aMMCTBOBaHAa M3 CEPOCKOW TMECHH-OaIabl
«XacaHarmHUIAY.
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